
Вкуснейший запах витал в воздухе, когда очередь перед киоском неумолимо росла.— С таким
количеством людей, нам, наверное, не достанется булочек, когда до нас дойдет очередь? —
беспокойно пробормотал Ван.Он вздрогнул, заметив, что в очереди стало больше людей, чем
было раньше.Вень Нан нахмурился, разделяя его беспокойство.Но у них не было никаких
планов на вечер, поэтому они терпеливо ждали своей очереди на завтрак.Линь Чжоу, стоявший
за прилавком, успел пообедать во время перерыва между выпечкой второй партии
булочек.Посетителей было слишком много, и они с восторгом расплачивались за
свежеиспеченные булочки.Он мог только отложить на время то, что хотел съесть сам, и
занялся упаковкой для гостей.Непрерывно вдыхая аромат булочек, он чувствовал, как его
жажда к еде усиливалась.Сегодня он впервые испек булочки с бобовым кремом и с барбекю-
сыром, и до сих пор сдерживал себя, не попробовав их.Теперь, наконец, он мог насладиться
ими!Как только он собирался откусить от булочки, вдруг перед его прилавком появилась
фигура и упала в обморок, не переставая бормотать: "Булочки, булочки", что напугало
всех.Раньше аккуратная очередь вдруг спуталась.— Что происходит? Что с этим человеком?—
Может, вызвать скорую? Он вдруг подошел и упал!— Что за... Что происходит?— Перегрелся?
Или что-то еще?— Вызывайте скорую!— ...Линь Чжоу тоже был напуган внезапным
происшествием. Он держал булочку в руке, сердце колотилось, и он был очень напряжен.Этот
человек вдруг подошел и упал перед его прилавком, не переставая бормотать: "Булочки,
булочки".Те, кто не знал, что произошло, могли подумать, что его булочки сделали его
таким.Увидев, как толпа зевак вдруг рассеялась и собралась вокруг, Линь Чжоу с горечью
присел рядом с упавшей девушкой.— Девушка, ты в порядке?— Ты еще сознанию? Позволь мне
позвонить в скорую?Линь Чжоу нервно звал на помощь, и через некоторое время он увидел,
как девушка, лежащая на земле, дрожащей рукой показала, что она еще сознанию.Но по ее
бледному лицу и бесцветным губам было понятно, что ее состояние далеко от
хорошего.Девушка покачала головой, указала на булочки в руках Линь Чжоу и сказала слабым,
но твердым голосом: — Ешь, дай мне... булочки...Линь Чжоу приблизился и услышал ее слова,
выглядя растерянно.Но, боясь, что с ней что-то может случиться, он все же дрожащей рукой
поднес еще теплые булочки к ее рту и покормил ее.Девушка склонила голову и жадно поела,
как будто не ела несколько дней.Затем, как и ожидалось, она подавилась...Увидев, как девушка
так быстро ест, что пытается сложить целую булочку в один укус, зеваки посоветовали ей есть
медленнее, и она подавилась.Следующую секунду девушка закатила глаза от удушья.Группа
людей в панике поспешила найти воду.К счастью, Линь Чжоу обычно берет с собой воду, когда
выходит на улицу.Он сразу же достал бутылку минеральной воды из трехколесного велосипеда
и помог девушке попить.Дрожащие руки затрудняли кормление, и девушка была в
замешательстве. Она выплевывала одно за другим, и ее одежда была вся мокрая. В такой
экстренной ситуации никто не обращал внимания.— Я вызвал скорую, девушка, держись.—
Она упала от голода?— Ох, как жалко, как ребенок может так голодать.— ...Все видели
девушку в таком состоянии и предположили, что она голодала.Но они все еще были
напуганы.К счастью, она упала перед прилавком Линь Чжоу, где были свежие булочки. Если
бы она упала на дороге, было бы так опасно!Линь Чжоу накормил ее двумя булочками и
напоил полбутылки воды. Девушка медленно восстановила силы и смогла сесть с помощью
других.У нее также появилась сила говорить.— Босс, извините, что побеспокоили. У меня
низкий уровень сахара в крови. Я не ела и, возможно, перегрелась. Не ожидала, что все так
серьезно. Извините, что побеспокоили.— Сколько стоит вода от булочек? Я вам
заплачу.Увидев, что девушка выглядела так, будто может упасть в обморок в любой момент,
Линь Чжоу не захотел брать с нее деньги.По сравнению с ожидаемой сценой, девушка просто
упала из-за низкого уровня сахара в крови, что было намного лучше.Он почти заподозрил, что
с булочками что-то не так, или что люди были к ним аллергичны. Почему кто-то вдруг падает
перед прилавком?Он чуть не умер от страха.Скорая помощь приехала быстро.Когда врачи и
медсестры прибыли, они сразу же подняли девушку на носилки и начали вливать ей глюкозу
по ситуации.Увидев, как скорую увезли, толпа постепенно рассеялась.Всего за мгновение Линь



Чжоу вспотел всем телом.Он встал и сначала взял салфетку.Он вытер пот с лба.Успокоившись,
он услышал, как у него заурчало в животе, и тогда он понял, что отдал свою ужин девушке.Он
не думал об этом в то время.Он не мог просто смотреть, как кто-то падает от
голода.Оставшиеся булочки в печи нельзя было трогать.Он должен был продавать 200 булочек
каждый день.Те, которые он отдал, очевидно, не учитывались.За вычетом нескольких булочек
на свой ужин, остальные булочки были ровно 200, и не было ни одной порции для него.Линь
Чжоу: ...Я так голоден!Особенно после того, как меня так напугали, я еще больше
проголодался, когда успокоился.Итак, Линь Чжоу огляделся и остановил свой взгляд на киоске
с жареными шашлыками по соседству.Хозяин киоска с жареными шашлыками каждый день
поддерживал его бизнес.В бизнесе всегда есть взаимность, и пришло время поддержать чужой
бизнес.— Босс, пожари мне немного шашлыка из телятины, крахмального сосиска, сыра с
плесенью, капусты...После заказа целого ведра, Линь Чжоу сел за прилавок, наблюдая, как
хозяин киоска начал жарить, и ждал, когда его накормят.Посетители перед прилавком
продолжали стоять в очереди.Все обсуждали то, что только что произошло.Многие люди
делали фотографии.Ван не знал обстановки, поэтому сделал фотографии, чтобы записать это,
на случай, если бы владелец такого вкусного киоска с булочками был бы обманут.Лучше, если
это не понадобится.Не то чтобы он злонамеренно предполагал о чертах характера людей, но
такие вещи случаются слишком часто, поэтому нужно быть готовым, прежде чем делать добро
и быть начеку.В противном случае, если тебя обманут, будет неприятно.Первая реакция Линь
Чжоу была такой же. Он подумал, что мужчина съел булочки и потом упал. Он не ожидал, что
девушка просто имела гипогликемию.Это также научило всех уроку. Не ожидал, что
гипогликемия может быть такой серьезной.Когда Линь Чжоу закончил есть жареные
шашлыки, вторая партия булочек тоже была испечена.Очередь начала двигаться.Все внимание
вернулось к булочкам.— Босс, я хочу десять булочек с бобовым кремом и десять с барбекю-
сыром.— Босс, я хочу две булочки с бобовым кремом и две с барбекю-сыром.— Я хочу по две
штуки.— ...Увидев, как люди перед ними уходят с довольно большим количеством булочек, Ван
и Вень Нан немного волновались.— Почему люди перед нами берут так много булочек? Что,
если нам не хватит, когда до нас дойдет очередь?Для таких вещей можно просто купить
больше себе, но если видишь, что другие берут больше, начинаешь волноваться.Боясь, что не
хватит, когда до тебя дойдет очередь.— Верно, я только что видел, как тот человек нес два
больших пакета булочек, и он купил, по крайней мере, дюжину.— Эй, передо мной еще
дюжина людей, мне так не терпится!
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